*PART1*

0000\0000

CASTRATION

0047\0049

what's up?

0057\0100

Imagine I'm

casting a flic

0100\0103

u have to convince me

0103\0106

hold on, I'll add

some light

0107\0112

ok

0112\0114

[Honey, I need to go!

0126\0129

-Is it pee or poo?

-Pee.

0142\0144

-What about the catheter?

-Doesn't work.

0147\0149

All done?

0234\0235

why did you ditch me?

0305\0310

-Hey, Lourdes.

-Hi.

0351\0353

Could you watch Carlita

for me again on Saturday?

0353\0355

-Yeah, yeah.

-Yeah? Great, thanks.

0355\0358

-I can see you're in a hurry.

-'Bye.

0358\0400

Etzael Gomez?

0407\0408

I'm calling from

Eleanor Castings...

0409\0411

...to confirm your callback.

0411\0413

It's... Monday at 2 pm.

0415\0418

Here on the premises.

0419\0421

Oh, you've been here already.

0421\0423

Okay, see you.

0423\0425

Come in.

0433\0434

How did it go?

0446\0447

I'm not sure.

0447\0448

You know how it is.

0449\0451

They never know what they

want, so...

0453\0456

...based on that,

who knows?

0456\0458

I say it went well,

but we'll have to see, right?

0502\0505

-No smoking in here.

-I know. Relax.

0506\0509

-What about you? How're you doing?

-I'm fine.

0511\0514

Do you have anything like...

like for me?

0517\0520

No, but if something

comes up, I'll let you know.

0522\0525

All right.

0527\0528

Hey, there's a party tomorrow.

0533\0535

Looks like it's gonna

be fun. Let's go!

0535\0537

I have to watch my dad,

you know.

0538\0541

It's at Pepe's place.

0541\0543

Come on, please? You can stay

over at my place.

0546\0550

No, I don't think so.

Sorry.

0550\0553

No. I won't take no.

We're going.

0553\0555

Tomorrow!

0556\0557

Are you done?

0626\0627

[See you tomorrow

[for lunch then?

0636\0639

[Yeah, sure.

[I'll be there.

0639\0641

I'm going out with Victoria

tomorrow night.

0650\0653

I'll leave the catheter

ready...

0653\0656

...and your dinner too.

0656\0658

yesterday u left

something unfinished XD

0721\0727

yeah I know

0727\0730

so what?

0730\0736

it's just that...

"i'm still not ready"

0743\0748

hahaha yur kidding!!

0748\0751

the other day I saw

all the way to your tonsils!!

0751\0759

Lourdes, my love.

0817\0819

Emergency.

Guess what.

0819\0821

Good morning.

0822\0823

Monica just called. She won't

be able to make it in today.

0823\0826

Can you help me

with the casting?

0826\0828

-Yeah, sure.

-Thanks a lot.

0828\0830

It's an emergency, right?

But you know how this works.

0832\0835

Yes.

Please, come in.

0835\0837

-Your name?

-Juan Liceaga.

0837\0839

Go on in.

0840\0841

Imagine you have 30 seconds

to tell them...

0846\0849

...about the wonder they're

about to discover.

0849\0851

What is this wonder?

It's a mouthwash...

0851\0853

...that makes them say

"who's this guy?".

0853\0855

There's all this smoke and

all this contamination...

0855\0859

...and this guy comes

and from a yard away...

0859\0902

...you can feel his

wonderfully fresh breath.

0902\0904

Who is he?

0904\0905

Get it? It's you,

it's the mouthwash...

0906\0909

...and let's sell it.

0909\0910

Hello.

0920\0921

Are you alone?

0923\0924

-Can I buy you a drink?

-Give it a chance.

0928\0932

You're here. Give him a chance

for the girl to say...

0934\0938

..."this is the guy".

0938\0940

Let her feel you, let her know

you came up to her...

0940\0943

...and used the best lines

about what we're selling.

0943\0946

Hey, have they ever told you

you have a great smile?

0958\1002

Too obvious. Cut.

1004\1006

It's obvious, but it's good.

1006\1009

-Anything else?

-No. We'll call you.

1011\1013

-See you.

-Don't call. We'll call you.

1013\1016

-Thanks, see you.

-'Bye.

1018\1020

-'Bye.

-What did you think?

1020\1022

Here's the catheter.

1038\1040

It's working.

I already checked.

1040\1042

And... here's our

neighbor's number...

1044\1048

...and here's mine.

Call if you need anything.

1048\1050

-Hey.

-Ready to party?

1100\1103

Sit down for a bit.

Here.

1243\1245

Help me out!

1259\1300

So nothing happened?

1401\1403

No.

1404\1405

We just danced a bit.

1406\1408

I think she just went.

1409\1411

[Honey!

1414\1415

[I need to go.

1416\1417

-[Is it pee or poo?

-[Pee.

1427\1429

Look. If you keep acting

like a prude...

1504\1508

...you'll end up a lonely

virgin for the rest of your life.

1509\1512

You're almost 24.

1512\1514

It's not normal you haven't

even French-kissed anyone.

1514\1518

For what it's worth, the

first time's no big deal...

1519\1524

...but from the second

time on... wow!

1525\1528

Quit nagging me.

It's not my fault.

1529\1531

I was abused as a child.

1534\1535

I'm kidding.

1537\1538

Quit being so nosy.

1539\1541

You're sick!

1544\1546

-Hi.

-Hey, Lourdes.

1551\1553

-How did she behave?

-All right.

1553\1556

I just changed her.

1556\1557

Thanks.

1558\1559

Don't worry. You watched

dad the other day.

1600\1603

Anytime. No worries.

1603\1605

-'Bye!

-See you.

1605\1607

I'm going home.

1609\1610

See you, you freak.

1615\1617

Hello. Cristia?

1744\1746

I'm calling from

Eleonor Castings.

1746\1748

Look, there's gonna be

a new casting for...

1749\1753

...for Choca Chopas.

The budget is 6,000 pesos.

1753\1757

Yes, here.

1758\1759

Tuesday at 11 am.

1801\1804

Okay, see you.

1805\1807

You asked for 55, so I sent

you from 45 to 55.

1808\1812

What do you want?

1812\1813

Hold on. Hold on a sec.

Lourdes, baby.

1813\1816

For the Bancotrex ad...

1816\1818

...I need guys,

30 to 40, white, very hot.

1819\1825

Same for the women.

But you know what? It's urgent.

1825\1828

Got it?

Great, thanks.

1828\1831

Where?

1831\1832

Tomorrow at 3 pm

at Javier's.

1833\1836

Thanks, Lourdes.

1836\1837

You haven't given me the profile

for the Social Security thing.

1837\1840

Sorry, slipped my mind.

1844\1846

It's all the same. They'll do

even if they're dark and ugly.

1848\1852

Okay. Thanks!

1852\1854

Hello.

2027\2028

You dad knows I'm here.

He's okay.

2055\2058

Hello again.

2129\2131

-[Hey, Carmen, how're you doing?

-[Fine, I'm fine.

2132\2134

[Hey, when can we have

[coffee again?

2136\2142

[Anytime. I just have to

[get someone to watch my kid.

2142\2146

ur not showing me anything

today? Too much clothes XD!!!

2153\2200

not in the mood today

2204\2207

hmmm...what is it now?

is it a guy?

2207\2214

no, my mom's back

2224\2226

lock the door then XD!!

2226\2231

wanna c u!!!

2233\2234

sure it's a guy

or a girl!!

2234\2238

no

2243\2244

The moment you take the product

people must be convinced...

2341\2344

...it's the best thing they

can take for their bowels...

2344\2347

...small intestine,

large intestine.

2347\2349

It's the only yogurt they can

get that has that advantage.

2349\2353

-Putting emphasis on that.

-What it does for me?

2353\2357

Yeah, what it does, what

you feel when you try it.

2357\2401

It makes your stomach feel

better and all that.

2401\2404

So, emphasize the reaction

as you drink, okay?

2404\2410

-Yeah, yeah.

-Okay, smile a lot for me.

2410\2414

Let's do it.

2414\2415

Lourdes is ready.

Lourdes?

2416\2418

Wake up, kid, come on.

2419\2421

With the yogurt?

2421\2423

Yeah, I leave it to you

and you decide.

2423\2426

If you don't take it, I will.

2429\2431

All right, all right.

That was good.

2437\2439

It was?

2439\2440

Yes. We'll call you.

2440\2443

Thanks.

When?

2443\2444

Hello.

2445\2446

Hey, do you have

anything for me?

2449\2452

No, nothing this week.

2454\2456

What is it?

2458\2459

Pain.

2500\2501

When you use it

you get less cramps.

2505\2508

-Want something for the pain?

-No, it's not cramps.

2512\2516

Well, there's another

party on Saturday...

2520\2524

...in case you wanna go.

2524\2525

No. I'm really

not feeling well.

2527\2529

Okay, fine.

2531\2533

Next time.

2534\2535

Let me know

if there's anything, okay?

2546\2548

Yeah, I'll let you know.

2548\2549

Lunch will be ready

in a minute.

2618\2620

Dad, let's eat.

2631\2633

I need to go.

2636\2637

-Is it pee or poo?

-Poo.

2638\2640

I have a job interview

tomorrow.

2722\2724

-Hey, Lourdes.

-Hello.

2845\2847

Look, I'm sorry, but

do you think you could...

2848\2851

-...baby-sit this afternoon?

-Yes. I'll be home.

2851\2854

I have something important

and I asked mom, but--

2854\2858

Don't worry.

2858\2859

I'll bring her over around

six. It'll just be two hours.

2859\2902

-Thanks. See you!

-See you.

2902\2905

-Hello.

-Hi.

2923\2924

Are you in

a better mood today?

2926\2928

Don't you have anything

better to do?

2928\2930

The truth? I don't.

2930\2931

No job, no boyfriend,

I don't have many options.

2932\2935

You really don't have

anything for me?

2948\2950

I'll let you know

if something comes up.

2951\2953

Cleaning lady, mom, anything.

2955\2958

I got something this morning.

2958\3002

See if you're interested.

3002\3004

Open up!

3005\3006

Let's see...

3008\3009

Hey, it looks good.

3011\3013

Love, hate, passion, betrayal.

3015\3018

It's a porn movie.

3020\3022

Yeah, I know, but they

usually pay well.

3024\3027

Come in.

3027\3028

And it's set during

the Conquest.

3029\3032

It's probably

a big production.

3033\3035

Oh, I love it!

3035\3036

If you go, don't tell them

we sent you.

3036\3038

But you're coming with me.

You're my agent, remember?

3038\3041

Hi.

3120\3121

Whose is that baby?

3123\3125

Oh, you got groceries.

3132\3134

Hello, baby!

3143\3146

Hello, gorgeous.

3148\3150

if she makes u uncomfortable

u should go out more

3207\3212

make frnds, get a boyfrnd,

dunno!

3212\3216

wanna be my boy/grlfrnd???

3217\3221

u dont evn kno me,

i could disappoint u!

3225\3232

dont beat yourself up

about it, just kidding hahaha

3236\3239

well, a little

3239\3242

so when will I see you?

3242\3245

when I get a webcam

ill think about it XD

3245\3248

Is this Victoria Hernandez?

3306\3308

We're calling from

a very important casting.

3308\3311

Are you a D-cup?

3311\3312

Yeah, it's me.

3314\3316

No, I can't be more vulgar.

There's a lot of people here.

3316\3320

How are you?

3321\3323

Me? Still at work.

3324\3327

Wait here.

3327\3328

-Will you let us know?

-Yes, yes.

3329\3333

-Right, but when will that be?

-Before the 7th.

3333\3336

Before the 7th. All right,

because she has another ad...

3336\3339

...so it's important for us

to know as soon as possible...

3339\3341

-...so we can plan ahead.

-Don't worry.

3341\3343

Thank you.

3343\3344

-Say good-bye.

-'Bye. Thanks a lot.

3345\3348

'Bye.

3348\3349

Merry Christmas.

3349\3350

-Merry Christmas.

-Merry Christmas. Be seeing you.

3350\3353

Go in, please.

3354\3356

Hey, I was calling

about the party.

3401\3405

Are you picking me up?

3405\3407

Yes, this time I'm going.

3409\3411

Promise?

3412\3413

Okay, 'bye.

3414\3415

It's hot.

3421\3422

Your mom called.

She has another interview.

3422\3425

Hello.

3537\3538

No, don't.

3542\3543

Hello. I'm here

for Lourdes. Sorry.

3544\3547

'Bye!

3549\3550

-Why didn't you tell me?

-I don't know.

3604\3607

I thought you were

an orphan.

3611\3613

Who else knows?

3615\3617

You... dad...

3619\3620

...and a friend

on the internet.

3621\3623

A friend on the internet?

3624\3626

How can you tell someone

on the web and not tell me?

3626\3630

He's the only one

who's seen me naked.

3630\3632

Well, when you need help

and there's no internet...

3635\3638

...let's see if your little

friend comes to the rescue.

3638\3641

This is it.

3653\3655

Remember. It's strictly forbidden

to go downstairs for pork rind.

3656\3700

Or peanuts, or popcorn,

or chips, nothing.

3700\3703

We're gonna have

a great time tonight.

3704\3706

I won't let any snack get

in the way of that.

3707\3710

Or your mom.

3712\3713

Are you feeling better?

3742\3744

Yeah, it's going away.

3745\3747

Sorry, I should've told you

about mom.

3750\3752

Don't worry, no big deal.

3752\3754

It's that...

3757\3758

...I don't like...

3759\3800

I don't like the way

my vagina smells.

3802\3805

Look. There are things

you can keep to yourself.

3808\3812

I won't get upset.

3812\3813

Why don't we go

to my place?

3816\3819

All right.

3820\3821

We can get some beers

and talk.

3821\3823

Let me see.

3830\3832

I have sweat pants here.

3834\3836

-You don't mind?

-Not at all.

3836\3838

Imagine this guy

was trying to reel me in.

3850\3854

I mean, I don't know.

3856\3858

At the beginning I did

have feelings for him, but...

3905\3908

...later on, I don't know.

I got to know him better...

3908\3910

...and the truth is I didn't

like his girlfriends.

3910\3914

They were like

too affectionate...

3914\3916

...and I don't know...

3916\3918

You know I'm not the

conventional type...

3919\3922

...but that thing

about  sharing...

3922\3924

...it's not my thing.

3924\3926

Don't they droop if you

don't wear a bra?

3928\3930

No, that's a myth.

Quite the opposite.

3935\3937

If you always wear a bra,

they get used to being held up.

3937\3942

So, when you take it off,

that's when they droop.

3942\3945

That's all you drank?

3953\3954

I don't like it very much.

3955\3957

If they'd been hot,

well okay...

4004\4007

...I'd reconsider

about staying...

4009\4011

...but man, I don't know

where he got them.

4011\4014

Beer gets warm

if you hold it like that.

4020\4023

Here, hold it like this.

4023\4025

Sometimes I don't get it.

4029\4031

When I die, I think

I'm gonna have...

4032\4034

...some serious

conversations with God.

4034\4036

Hey.

4049\4050

Can I ask you something?

4052\4055

No, forget it.

4058\4100

Well, okay, but I want

an honest answer.

4104\4107

If you say no, it's okay.

4107\4110

I wanted to know if...

4119\4121

...I could kiss you.

4123\4124

Sorry, what?

4127\4128

I'm sorry, it's just that

I really trust you...

4130\4135

...and I don't know, I wanted

to see if I liked it.

4135\4139

You're such an idiot!

4139\4141

Well, you're gonna go

and do your porn film.

4143\4147

Who knows what they'll

wanna stick in there...

4147\4149

...so I guess a kiss

is no biggie, right?

4150\4153

That's something your

internet friend can't do, right?

4154\4158

Okay, but you have

to promise me something.

4200\4203

You're not gonna

fall in love with me.

4204\4206

I mean...

4208\4209

...I mean, okay.

4210\4212

I promise.

4214\4215

You sure?

4216\4217

Yeah.

4221\4222

I mean, no.

I won't fall in love.

4222\4225

What is it?

4239\4241

No, nothing. Sorry.

4242\4244

I'll drink to that.

4257\4259

Did you know I've always

wanted to be an actress?

4304\4307

Yeah, you're always

telling me.

4307\4310

Why don't you come with

me to the casting?

4312\4315

Maybe you can try out too.

4315\4318

No.

4319\4320

I think you'd look cool

as, I don't know...

4320\4323

...an Aztec princess or...

4323\4325

-There are plenty of roles.

-No.

4326\4329

What is it?

Is the pain back?

4331\4333

A little, but...

4333\4334

...it'll go away.

4335\4337

Smoocher?

4343\4345

Smoocher...

4347\4349

Hurry up! Remember we're

sort of in a hurry.

4401\4404

You have to come with me.

4404\4406

Move!

I don't wanna be late.

4420\4423

I don't get it.

There're no street numbers.

4426\4429

They should put up

a sign or something.

4432\4435

What? Something like

porn casting?

4435\4438

Nothing wrong with that.

I mean, at least...

4441\4443

...the word CASTING

and a little arrow.

4443\4445

Look, it must be

around here.

4447\4449

Come on, move!

4458\4500

-Hey.

-Hello.

4505\4506

Is this where the casting's

being done?

4507\4509

Yeah.

4509\4510

Want some water?

4518\4519

No, thanks, we're fine.

4520\4523

They'll take your pictures

in a minute.

4523\4526

-Okay, thanks.

-You're welcome.

4526\4528

It could add a twist to the

story. It's just a suggestion.

4546\4550

Don't touch me!

Don't!

4550\4552

I wanna see you find someone

like me for your fucking crew.

4552\4555

Eat shit.

4556\4557

Come back when you learn

how to walk, honey.

4558\4601

Shut up!

4601\4602

-Who's next?

-Me.

4608\4610

Come on in.

4612\4613

Go on up, dear.

4618\4620

Alex, did you offer them

cookies and coffee?

4620\4623

-No, I didn't.

-Go on, be nice.

4623\4626

Let me see...

4626\4627

That's it.

4628\4629

Go upstairs.

4630\4632

Here on this side.

4637\4639

[Here's the wardrobe.

4639\4641

[Let's get you into this...

4641\4643

[Careful with that.

[Careful, careful.

4643\4645

-[This goes on my head, right?

-[Yes, it's very fragile.

4645\4649

[Marcelino, drop that

[and help out here.

4649\4652

[Easy, relax.

4701\4703

[All right?

4706\4707

[All right, Marcelino.

[Hand that over.

4709\4711

[It's so cool!

4722\4724

[Can I tell

[my friend to come up?

4725\4727

-[Suit yourself.

-[Lourdes, come on up!

4727\4730

What do you think?

4751\4752

More skin, more skin, baby.

Very nice.

4753\4756

I think we're finally going

to get our Malinche.

4756\4800

Wanna come see me

screen test?

4802\4803

Go in there, into the set.

4803\4805

Watch your step.

4807\4808

Careful.

There you go.

4811\4813

It's fragile.

4813\4814

You know the kind of frame

I like, close on the details.

4821\4824

Light's all right for you?

4824\4826

Shouldn't I close it?

4826\4828

Don't worry,

he's just a partner.

4828\4830

Hey there.

4831\4832

All right, kid, sit down

on the stool.

4834\4836

There.

4839\4840

Spread your legs.

4843\4844

A little.

Good. That's all right.

4846\4849

I want-- close in on her.

4849\4851

There you go.

4853\4855

Go down and go deep.

4855\4857

Now you're going to imagine

you're with Moctezuma.

4905\4910

You're straddling Moctezuma.

Moctezuma. Good.

4911\4915

Start jumping a bit.

4916\4919

It's Moctezuma!

4920\4921

Move some more.

4924\4925

Show more skin.

Good.

4927\4930

More, more, more!

4934\4936

Now... start moaning.

4940\4942

Get your hair

out of the way.

4949\4952

Moan some more.

4954\4955

Move more.

4957\4958

Faster!

4959\5000

You're with Moctezuma!

5002\5003

That's it. That's it.

That's what I want.

5008\5011

Feel it!

5011\5013

But the most important thing

for her is to rest.

5022\5025

No picking up heavy stuff,

no getting too excited.

5025\5028

We can help that with

a special diet.

5029\5032

No spicy foods, little fats.

5033\5035

I would like to see her

again in a week, ten days...

5036\5042

...and schedule an ultrasound.

5042\5044

Good night.

5127\5128

[Honey!

5246\5247

-[Pee or poo?

-[Pee.

5258\5300

[Where's the catheter?

5301\5302

[Dunno.

[Doesn't work anymore.

5303\5305

I'm starting a new job

tomorrow.

5350\5352

But I'll make you breakfast

before I go.

5353\5355

Why did you leave?

5401\5402

I understand you shutting

me out after what I did, but...

5420\5423

...I couldn't take it anymore.

5424\5426

Life gave me a chance to be

happy once more...

5431\5436

...and I took it!

5439\5440

Neighbor's coming tomorrow

to drop her baby off for a bit.

5516\5519

I told her you couldn't

move around a lot.

5520\5522

Good night.

5539\5540

The truth is that

the plot is really lame.

5556\5600

Like they wanted to do something

about betrayal and hatred...

5601\5605

...but in the end, it's just

an excuse to fuck around.

5605\5609

-I think she just went.

-Want my help?

5611\5613

No.

5615\5616

You should see the rest

of the cast, though.

5617\5621

They're all really,

really hot...

5622\5625

...except for the one

who plays Moctezuma.

5627\5629

I mean, he has a hot body

and everything...

5629\5633

...but the guy looks

like an Olmeca.

5633\5636

I asked the producer if he

wasn't supposed to be an Aztec.

5637\5640

He wasn't very thrilled

about it.

5640\5643

What about you?

When do you go back to work?

5644\5647

Tomorrow.

5648\5649

[Honey, I want to go

[to the bathroom!

5652\5655

I'm not helping you

with that.

5657\5659

[Honey!

5736\5737

Hold it... there, there

5948\5951

That's good.

5951\5952

And... action!

5952\5955

Then give it to me.

5955\5957

*60 MINUTES*

0000\0000

If you want it, you'll

have to earn it.

5957\0000

Cut. It's that--

I think I blew it. She's--

0004\0007

I didn't say cut.

0007\0009

Did I--?

0010\0011

Lourdes, did I say cut?

0012\0014

I didn't say cut.

0014\0015

Why do you do that?

0016\0017

You're probably blowing

the chance of a lifetime.

0017\0020

-Can I do it again?

-No, let's try it like this.

0020\0024

Give the... tomato to

the other guy.

0024\0027

Rolling, and... action.

0030\0032

Want me to make you something?

0032\0034

I don't think you'll get

very far with those ingredients.

0035\0037

Then give it to me.

0037\0039

If you want it, you'll

have to earn it.

0039\0042

Hold it, hold it.

Cut, cut.

0046\0048

It's not working.

0048\0049

All right.

0052\0053

All right, why don't you two

girls stand here?

0056\0059

And the guys stand together

over here.

0100\0102

All right? Come on.

0102\0104

And this is what we'll do.

0105\0106

You'll prepare some

special for them.

0106\0108

And the moment they ask how...

0109\0112

...you show them the tomato...

0112\0114

...but it's also a way

of luring them.

0114\0116

Got it? Okay.

0117\0118

Take your tomatoes

and let's see.

0119\0121

Roll, Lourdes!

0122\0123

[Carmen, open up!

0136\0137

[Oh, this is so good!

0149\0150

When I say action,

you do that.

0328\0332

-All right? All right.

-Smile.

0332\0336

And...

0336\0338

...action!

0339\0340

Emiliano, focus!

0344\0346

Yes, your voice also counts.

Identify yourself!

0346\0351

Ladies, please!

0351\0353

Thank you.

0355\0356

Well, it was okay.

Let's do it again.

0356\0359

Action!

0402\0403

Remember, stand straight.

0405\0407

This way, son.

0408\0409

Towards the camera, son.

0409\0411

Yes, your voice also counts.

Identify yourself!

0411\0415

Ladies!

0415\0416

So you want modern Mexicans...

0417\0421

Yes, I want them to

be good-looking...

0422\0424

...but not too tall because

you've seen the girls.

0424\0427

They're not very tall.

0427\0429

Keep that profile more or less.

0429\0434

-Four. Don't forget.

-Four.

0435\0437

-There's nothing else for today?

-No. Nobody else came.

0440\0443

We're free, then.

0445\0447

We are free, Lourdes!

0447\0449

-So we can go home.

-Yes.

0451\0454

I can't believe I have to go

all the way across town...

0455\0457

...to get the presents.

0457\0459

What will you do?

0500\0501

-Today?

-Today.

0503\0504

Well... go home.

0504\0506

With your family?

0508\0509

Yeah, with my family.

0510\0512

That's nice.

0513\0514

You know what I've

been thinking?

0518\0520

The last guy who came

and stood before the camera.

0520\0523

We called him back.

0524\0526

He has this big chance.

He stands before the camera...

0527\0530

...he stares at the camera...

0531\0533

...just stands there...

0533\0535

...and says nothing.

0535\0536

Then he leaves.

He just up and leaves.

0537\0540

Can you believe...

0542\0543

...the kind of fool he is?

To blow that chance.

0544\0548

That ad won't be seen

in Mexico alone.

0548\0552

It's gonna go international.

0552\0554

Maybe it was... fear.

0557\0600

Fear? Come on, I don't know.

People are filled with fears.

0600\0604

You have fears?

0604\0605

Well, like everybody else.

0612\0614

Merry Christmas,

my dear Lourdes.

0617\0619

Don't forget to close up.

0619\0621

Are you waiting for someone?

0623\0625

-Someone's coming for you?

-A friend's coming.

0626\0629

All right, just lock up.

0629\0633

And have lots of fun.

Merry Christmas!

0633\0635

Merry Christmas!

0635\0637

-They're waiting for you.

-Thanks.

0638\0641

-Hi.

-Hi.

0645\0646

I'm here at the time

you told me to be.

0646\0648

Yeah, yeah. I just have

to finish up here.

0648\0651

Well, there's less swelling.

The endometrium...

0651\0655

...your uterus looks better.

0655\0657

There's just a little spot...

0657\0659

...but it will be gone

by your next period.

0659\0703

Stick to the diet

and no big efforts, okay?

0703\0706

What about the smell?

0708\0710

The smell...

0711\0712

Well, your smell is normal.

0713\0715

It's just a bit acid

due to the swelling.

0716\0721

Don't think I'm not nervous.

0726\0728

I mean, it must be worse

for guys, because when...

0729\0732

...they get nervous,

you can really tell.

0732\0735

What if I get a nervous

giggle attack or something?

0736\0739

What I really hate

are callbacks.

0741\0744

What are you doing?

0745\0747

Fixing the wire, but...

0747\0749

...I guess I'm gonna

have to buy a new one.

0749\0752

Let me see.

0752\0753

There, it's fixed.

0759\0801

You can go out and lead

a normal life now.

0801\0804

I need the wire

to go on the internet.

0804\0807

Why would you masturbate

when you can make love?

0808\0811

Look. The pain

will go away...

0816\0819

...and if you're worried

about the smell...

0820\0823

...you can stop worrying.

0823\0825

I'll tell you the truth.

When you're horny...

0825\0828

...a lot of things

just don't matter anymore.

0828\0830

I think the last thing

on your mind is...

0830\0832

...whether you smell or not.

0832\0834

You must face evil.

0835\0837

Good luck with your movie.

0843\0845

See ya.

0845\0846

Take care.

0847\0848

I'll tell you how it went.

0849\0851

Hello?

1101\1102

Yes, it is.

1104\1106

What hospital?

1108\1109

Yes, I'll be there.

1121\1123

Hey, Lourdes.

1132\1133

Hi. Can you watch my dad?

I'm off to the hospital.

1133\1137

Yes, of course.

1137\1138

-Are you Lourdes?

-Yes.

1156\1200

Good evening.

I'm Dr. Martinez.

1200\1203

Your mother is in her room,

she's stable...

1203\1206

...her vitals are normal,

but she's in a coma.

1206\1209

We're not sure when she

might come out of it.

1209\1212

What about the other person?

1213\1215

I'm sorry. He died

in the accident.

1215\1218

If you want to see

your mother...

1219\1221

...she's down the hall,

first door.

1221\1223

Good morning.

1234\1235

Excuse me.

1306\1307

So he was your opportunity?

1349\1352

What was I supposed to do?

1404\1406

CASTRATION

2024\2039

*END*

2120\2120

*CODE*




